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VIAGGIO TRA 

I QUARTIERI DI MILANO 
JOURNEY THROUGH THE 

DISTRICTS OF MILAN 
 
 

Benvenuti nel cuore di Milano, dove ogni quartiere 

racconta una storia unica e indimenticabile.  

Attraverso il nostro menù, vi invitiamo a intraprendere 

un viaggio sensoriale che vi farà scoprire le diverse 

anime della città, un Drink alla volta. 

Welcome to the heart of Milan, where each  

district tells a unique and unforgettable story.  

Through our menu, we invite you to embark  

on a sensory journey that will let you discover the 

different souls of the city, one drink at a time. 

 

 

 

 

UN DRINK, UN QUARTIERE  
ONE DRINK, ONE DISTRICT 

 
 

Ogni drink del nostro menù è stato creato per evocare 

l'essenza di un quartiere specifico di Milano, 

trasportandovi direttamente nelle sue vie affascinanti. 

Lasciatevi guidare dai sapori e dai profumi della città,  

in un viaggio unico che celebra la diversità e la 

ricchezza culturale di Milano. 

Each drink on our menu has been created to evoke the 

essence of a specific district of Milan, transporting you 

directly to its charming streets.  

Let yourself be guided by the flavors and aromas of the 

city in a unique journey that celebrates the diversity and 

cultural richness of Milan. 
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SIGNATURE COCKTAILS  
BY ROSA GRAND 

 

20 

 
 
 
 
 

Centrale 
Bitter Martini, Martini Rosso, Bombay Gin,  

Pedro Ximenez 
 

Uno sguardo al quartiere, crocevia di lavoratori, esploratori  
e viaggiatori che dalla Stazione Centrale si spostano per tutto 

il Paese e oltre. Partendo dal Milano – Torino, passando  
per il fiorentino Negroni, vi presentiamo la nostra versione 

(con contaminazioni europee) di questo drink iconico  
del bere bene in Italia e nel mondo. 

A look at the neighborhood which is a crossroads of workers, 
explorers and travelers who pass by Central Station and move 
to the entire territory and beyond. Starting from the Milano – 

Torino as a base, passing through the Florentine Negroni,  
we present you our version of Negroni, an iconic drink  

in Italy and worldwide. 

 
 

 

 

  

 
Navigli 

Farmily Mediterranean recipe,  
Frangelico, Anise, Citrus Mix, White Cane Sugar 

 
I Navigli sono il simbolo della Milano da bere, con i suoi canali 
suggestivi, il suo mercato sia popolare che etnico e le serate 

nei suoi mille locali con sonorità provenienti da tutto il 
mondo. Un drink che si ispira al Daiquiri con la sua freschezza 
e acidità che ben si sposa con il caldo e le serate conviviali di 

questo quartiere. 
The Navigli are the symbol of "Milano da bere," with its 

picturesque canals, its popular and ethnic market, and the 
evenings in its thousand venues with sounds coming from all 

over the world. A drink inspired by a Daiquiri with its freshness 
and acidity that pairs well with the warmth and convivial 

evenings of this neighborhood. 
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Richiedi la Tabella degli allergeni al personale oppure 
scansiona il QR Code 
Ask for the Allergen Table to our staff or scan  
the QR Code 
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Montenapoleone  

Bombay Gin or Altamura Vodka,  
Vermouth mix Rosa Grand 

 
Il quartiere Montenapoleone a Milano è una zona chic e 

prestigiosa situata nel centro della città, famosa per le sue 
boutique di lusso, i negozi di moda e le sfilate. Il quartiere è 
caratterizzato da eleganti palazzi d'epoca, stradine lastricate 

e boutique di design, che attirano turisti e appassionati di 
moda da tutto il mondo. La zona è anche conosciuta per i 
suoi ristoranti di alta classe, bar alla moda e hotel di lusso.  

Il nostro drink è un Martini Cocktail, icona di eleganza e 
classe indiscussa nel tempo. 

The Montenapoleone district in Milan is a chic and prestigious 
area located in the city center, famous for its luxury boutiques, 
fashion shops, and fashion shows. The district is characterized 
by elegant historic buildings, cobbled streets, and designer 

boutiques, attracting tourists and fashion enthusiasts from all 
over the world. The area is also known for its high-class 

restaurants, trendy bars, and luxury hotels.  
Our drink is a Martini Cocktail, an icon of elegance and 

undisputed class over the times. 

 

 

 

 

 
 

Sempione 
Grey Goose Vodka, Elderflower Liqueur, Citrus Mix, 

Basil, Lemongrass 
 

Sempione, il quartiere verde di Milano che divide  
la città in due metà esatte grazie al suo lunghissimo  

e interminabile Corso, voluto da Napoleone Bonaparte per 
arrivare fino al confine svizzero dell'epoca. Sempione 

conserva ancora il suo fascino storico e rappresenta un punto 
di riferimento per la vita sociale e culturale di Milano.  

Questo nostro drink ha quel tocco francese e della Ville 
Lumière che ancora si respira. 

Sempione, the green district of Milan that divides the city into 
two exact halves thanks to its very long and endless Corso, 

wanted by Napoleon Bonaparte to reach the Swiss border of 
the time. Sempione still retains its historical charm and 

represents a reference point for the social and cultural life of 
Milan. This drink of ours has that French touch and the Ville 

Lumière that still lingers. 
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Martesana 
Italian Whisky, Apple, Angostura 

 
Il quartiere Martesana è conosciuto per le sue antiche cascine 

e ville storiche, che testimoniano la presenza di una vita 
rurale e agricola nel passato. Oggi, molte di queste cascine 
sono state restaurate e trasformate in residenze di lusso,  
musei o spazi culturali. Il nostro drink vuole riprendere le 
materie prime di questi spazi, ovvero le mele e il cereale.   

The Martesana district is known for its ancient farmhouses and 
historic villas, which testify to the presence of rural and 

agricultural life in the past. Today, many of these farmhouses 
have been restored and transformed into luxury residences, 
museums, or cultural spaces. Our drink aims to capture the 
raw materials of these spaces, namely apples and cereals. 

 

 

   

 

 

 
Sarpi 

Cazadores, Mezcal, Sencha Tea Cordial,  
Apple Soda     

 
Questa zona è conosciuta come il quartiere cinese di Milano, 

poiché ospita una comunità cinese numerosa e vivace.  
Il quartiere Sarpi è diventato nel tempo un luogo di incontro 

e scambio tra diverse culture, con una forte identità 
comunitaria e un'atmosfera cosmopolita. È un luogo ideale 

per chi è alla ricerca di esperienze multiculturali, cibo 
autentico e un'atmosfera vivace e dinamica.  

Il nostro drink cattura questa multiculturalità e gli dà una nota 
tutta asiatica con il tè sencha.   

This area is known as Milan's Chinatown, as it hosts a large 
and lively Chinese community. Over time, the Sarpi district has 

become a meeting and exchange place between different 
cultures, with a strong community identity and a cosmopolitan 
atmosphere. It is an ideal place for those seeking multicultural 

experiences, authentic food, and a lively and dynamic 
atmosphere. Our drink captures this multiculturalism and gives 

it an entirely Asian note with sencha tea. 

 

 

 

 
 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
13 



 

DESSERT 
 

Cheesecake  
del giorno (1,3,5,6,7,8,11)

 

Cheesecake of the day 

 

12 

 

Tiramisù (1,3,5,6,7,8,11)
 

Our always loved tiramisù 

 

12 

 

Tagliata di frutta fresca  
di stagione 

Sliced fresh fruits 

 

12 
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Duomo 

Bitter Martini, Spicy Bombay Gin, Grapefruit 

 
Il quartiere Duomo, culla del Camparino con uno dei suoi 

drink iconici, il Campari Shekerato. È l’aperitivo per 
eccellenza e ha ispirato diverse opere di artisti celebri come 
Nizzoli e Leonetto Cappiello. Questo nostro aperitivo vuole 

omaggiare sia la storia di Milano sia la sua modernità 
richiamata, in questo drink, attraverso note  

fresche e speziate.   
The Duomo district, cradle of Camparino  

with one of the many iconic drinks, the Shekerato. It is the 
aperitif par excellence and has inspired several works by 

famous artists such as Nizzoli and Leonetto Cappiello. This 
aperitif of ours aims to pay homage  

to the cradle of Milan, preserving its history but also  
its modernity with fresh and spicy notes.   

 

 

 

 
 

Isola 
Cazadores Tequila, Mezcal, 

Ancho Reyes Verde, Citrus Mix 
 

Il quartiere Isola è anche conosciuto per la sua atmosfera 
creativa e alternativa, con una presenza significativa di artisti, 
designer e creativi che animano la zona con eventi culturali  
e artistici. Inoltre, la presenza di numerosi mercati rionali  
e botteghe artigianali contribuisce a creare un'atmosfera 

autentica e vivace. Difatti, Isola è un cocktail salato e fruttato 
al tempo stesso, molto aromatico e intenso. Proprio come  

la vita di questo quartiere.  
 The Isola district is also known for its creative and alternative 
atmosphere, with a significant presence of artists, designers, 
and creatives who enliven the area with cultural and artistic 

events. Furthermore, the presence of numerous local markets 
and artisanal shops helps create an authentic and lively 

atmosphere. Indeed, Isola is a salty and fruity cocktail at the 
same time, very aromatic and intense. Just like the life  

of this district.   
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Porta Venezia 
Santa Teresa Rum, Fusetti Bitter,  

Martini Riserva Ambrato, Citrus Mix,  
Chocolate, Banana 

 
Porta Venezia con le sue note intense e sofisticate  

di cioccolato e rum, profumato dalle note calde e avvolgenti 
del bitter al cioccolato e quelle fruttate della banana.  

Ispirato proprio al quartiere di Porta Venezia, definito il 
quartiere dell’amore in tutte le sue forme, si rifà alle 

passeggiate nei giardini del quartiere nonché alle vie di 
questa zona di Milano che si animano la notte.   

Porta Venezia with its intense and sophisticated notes  
of chocolate and rum, scented with the warm and enveloping 

notes of chocolate bitters and the fruity ones of banana. 
Inspired by the Porta Venezia district, defined as the district  

of love in all its forms, it refers to the walks in the district 
gardens as well as the streets of this area of Milan that come 

alive at night.   

 

 

 
 
 

Brera 
Peach Cream, Martini Bianco,  

Vetz, Prosecco 
 

Brera è il cuore artistico di Milano, un luogo dove l'eleganza  
e la creatività si fondono in ogni angolo. 

Qui, l'atmosfera bohémien si riflette nel nostro drink,  
un cocktail raffinato che vi farà sentire come se steste 
passeggiando tra le gallerie d'arte e i caffè all'aperto.  

Brera is the artistic heart of Milan, a place where elegance and 
creativity merge in every corner. Here, the bohemian 
atmosphere is reflected in our drink, a refined cocktail  

that will make you feel as if you are strolling through art 
galleries and outdoor cafés. 
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LE NOSTRE SPECIALITÀ  
OUR SPECIALITIES 

 

 

Lobster Roll (1,2,5,6,7,8,9)
 

Astice, pomodorino datterino, sedano, cetriolo  
e maionese leggera allo yogurt 

Lobster, date tomato, celery, cucumber and light  

yogurt mayonnaise  

 

30 

 

 

Rosa Grand (1,6,7)
 

Farina di soia Soy flour 

Salsa ai tre pomodori, prosciutto crudo di Parma, 
mozzarella di bufala, funghi porcini, rucola 

Three tomatoes sauce, Parma ham, 

buffalo mozzarella cheese, porcini  

mushrooms, rocket salad 

 

22 

 

 

 

 

Lo chef suggerisce 
Chef suggestion 

 

*Con Aggiunta di scaglie tartufo estivo 

*With addition of black truffle  

 

12 
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Pinzimonio (7,12) 

verdure e frutta, hummus di ceci  
e yogurt al lime 

Vegetables crudité, hummus chickpeas  

hummus and lime yoghurt                                                                               

 

18 

 

 

Hamburger piemontese  
“La Granda” (1,7,10,11)                    

 Asiago, lattuga romana, pomodoro,  
salsa alla senape e patatine fritte 

 Hamburger from Piedmont region, 

Asiago cheese, lettuce, tomato,  

mustard sauce and French fries     

 

26 

 

 

Veggy burger (1,5,6,7,11)                    

Verdura, cerali con veli di pomodoro  

ramato, foglie di lattuga, salsa allo yogurt,  

cipolline, patate fritte 

Burger with vegetables, cereals  

with veils of tomato, lettuce, yoghurt sauce,  

sweet &sour onion, French fries   

 

20 

 

 

Fish Burger (1,3,4,5,7,11)
                    

pesce azzurro, lollo gentile, pomodoro  

ramato, maionese al lime e patate fritte  

 Fish burger with pelagic fish, lettuce, tomato,  

lime mayonnaise and French fries    

 

26 
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ANALCOLICI 
NON-ALCOHOLIC 

 

18 

 

 

 

 

Lambro 
Seedlip 108 non-alcoholic, Fake Citrus Mix,  

Basil, Ginger Beer 

 

 

 

 

 

Seveso 
Apple, Mint, Citrus Mix, Soda 

 

 

 

 

 

Naviglio Martesana 
JNPR non-alcoholic Gin, BTTR non-alcoholic Bitter,  

Hibiscus, Black Cherry, Ginger Ale 
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Naviglio Grande 
JNPR n1 non-alcoholic Gin, BTTR non alcoholic Bitter, 

VRMH non-alcoholic Vermouth 

 

 

 

 

 

Naviglio Pavese 
Amarico non-alcoholic, BTTR non-alcoholic Bitter, 

Citrus, Grapefruit Soda 

 

 

 

 

 

 

I GRANDI CLASSICI 
OLD SCHOOL COCKTAILS 

 

I nostri barman saranno lieti di preparare  

con cura qualsiasi cocktail desideriate 

Our Barman will be glad to prepare any  

cocktail that you may request 

18 
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THE ESSENTIAL 
 

Club Sandwich (1,3,7,11)
 

Pane bianco, lattuga, pomodoro, 
 maionese, bacon, uovo,  

pollo e patatine fritte 
White bread, lettuce, tomato,  

mayonnaise, bacon, egg,  

chicken and French fries    

 

24 

 

 

Caesar salad (1,3,7,10) 

lattuga, pollo grigliato,  
crostini di pane,  

scaglie di grana e la sua salsa 
Caesar salad with lettuce,  

grilled chicken, crouton, shaved grana  

cheese and his sauce    

 

22 

 

 

Toast (1,7) 

Prosciutto cotto, formaggio Asiago DOP  

e patatine fritte   

Toast with Asiago cheese, ham and French fries 

 

15 

 

 

Cotoletta alla milanese (1,3)
 

 Insalatina di rucola e pomodorini  
con maionese al lime 

Milanese style cutlet with rocket salad,  

cherry tomatoes and lime mayonnaise   

 

35 
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